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1. Wstęp 

 

1.1 WPROWADZENIE   

 

Poniższa instrukcja zawiera niezbędne informacje do zrozumienia działania i 

rozpoczęcia korzystania z urządzenia MANUS. Aby uzyskać więcej informacji 

o wyrobie, prosimy o kontakt. Dane kontaktowe zostały podane na 2 i 22 

stronie.  
 

1.1.1 Zasady korzystania z instrukcji 

 

 

Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją 
używania! 
 

 

PHU Technomex nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody osobiste lub 

materialne, jeśli nie są przestrzegane przepisy bezpieczeństwa oraz 

instrukcje dotyczące właściwego użytkowania urządzenia MANUS. Ze 

względu na czytelność, poniższa instrukcja odnosi się wyłączenie do płci 

męskiej, co jednak zawsze oznacza również płeć żeńską.  
 

1.1.2 Wyjaśnienie symboli i skrótów umieszczonych w instrukcji 

 Ostrzeżenia: Poważne ryzyko 

odniesienia obrażeń lub zagrożenie 

w przypadku zignorowania 

informacji opisanych przy tym 

symbolu. Zwróć szczególną uwagę 

na te zapisy! 

 

Postępuj zgodnie z instrukcją 

używania. 

 

 

Wytwórca 

 

 

 

 

Data produkcji 

 

 

 

 Numer seryjny 
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2017/745 MDR 

 

Urządzenie spełnia wymagania 

zasadnicze Rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) numer 745 z dnia 5 kwietnia 

2017 r. 

 Wyrób medyczny 

 

 Niepowtarzalny kod identyfikacyjny 

 

 

 

 

 

 

Wycofany z eksploatacji wyrób 

należy przekazać odpowiedniej 

jednostce zajmującej się utylizacją 

urządzeń elektrycznych bądź 

zwrócić producentowi.  

  

Maksymalne dopuszczalne 

obciążenie   

  
 

1.1.3 Elementy urządzenia 

 

Podczas dostawy urządzenia należy sprawdzić kompletność urządzenia. 

W przypadku, gdy zostanie zauważona niezgodność dostarczonego 

urządzenia, prosimy o natychmiastowy kontakt z producentem.  

W wyposażeniu standardowym dołączone są tablice: TM1, TM8, TM9, TM11, 

natomiast w opcjonalnym tablice: TM2, TM3, TM4, TM5, TM6, TM7, TM10, 

TM12, TM13, T14. Poniżej w tabeli zestawiono dostępne tablice: 

Numer Specyfikacja 

TM1 Metalowa płyta z gwintowanymi otworami różnych rozmiarów do 

wkręcania śrub imbusowych i krzyżakowych. 

TM2 Drewniane kołki różnych rozmiarów do umieszczania w otworach  

TM3 Metalowa płyta z otworami do umieszczania metalowych kulek 

TM4 Wałki z rzepem do mobilizacji ręki  

TM5 Podkładki i dystanse metalowe różnych rozmiarów do nakładania 

na pręty metalowe  

TM6 Tablica do wykonywania ruchów po wyznaczonej trasie 

TM7 Tablica z metalowymi uchwytami do ćwiczeń palców  
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TM8 Zestaw do funkcjonalnej rehabilitacji ręki  

TM9 Kołki drewniane różnych rozmiarów do umieszczania w 

odpowiednich otworach oraz linki do przeplatania 

TM10 Śruby różnych rozmiarów do wkręcania we właściwych otworach  

TM11 Sprężyny stożkowe o różnym oporze do wkręcania i wykręcania 

TM12 Pręty metalowe z drewnianymi elementami do przesuwania 

TM13 Tablica zawiera cholewki obuwnicze, zamki, klamry 

TM14 Tablica umożliwia wykonywanie ćwiczeń pronacji i supinacji w 

zakresie oporu od 0,5kg do 7kg 
 

 

Ze względów bezpieczeństwa używaj tylko oryginalnych części, 
dostarczanych przez producenta. 

 

1.1.4. Przeznaczenie urządzenia i grupa docelowa 

 

Stolik „MANUS” przeznaczony jest do kompleksowej rehabilitacji ręki w 

zakresie rehabilitacji ruchowej i funkcjonalnej. Jest to wyrób, którego 

konstrukcja wykonana została z płyty laminatowej. Wyposażony jest w 5 

szuflad umocowanych na prowadnicach kulkowych, 3 podnoszone blaty 

robocze do pracy z pacjentem. Blat nr 1 i nr 2 o wymiarach szer. 70cm/dł. 

50cm, znajdują się po bokach stolika. Blat nr 3 znajdujący się w tylnej części 

stolika, o wymiarach szer. 100cm/dł. 50cm, posiada możliwość podniesienia 

blatu roboczego od 0 – 75°. Mobilność zapewniają 4 łożyskowane kółka 

obrotowe. 

Czas życia wyrobu medycznego: 10 lat 

1.1.5 Uwagi 

 

 

Przed pierwszym użyciem obligatoryjnie zapoznaj się z całą 
instrukcją używania! 

 

Personel medyczny i odpowiednio przeszkoleni terapeuci odpowiedzialni za 

urządzenie, są zobowiązani do poinformowania osób trzecich o konieczności 

przestrzegania wszystkich środków ostrożności.  

Urządzenie może być obsługiwane jedynie przez personel posiadający 

odpowiednie kwalifikacje do wykonywania przy jego użyciu zabiegów 
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terapeutycznych. W razie wystąpienia potrzeby bezpośredniego szkolenia z 

zasad obsługi systemu, prosimy o kontakt. Należy upewnić się, że sprzęt jest 

odpowiednio zabezpieczony przed nieuprawnionymi do jego obsługi osobami. 

1.1.6 Zasady bezpiecznego korzystania 

 

Modyfikacje wprowadzone bezpośrednio przez użytkowników mogą obniżyć 

bezpieczeństwo oraz wydajność systemu. Wszystkie naprawy oraz 

modyfikacje muszą być wykonane przez osoby oddelegowane przez firmę 

Technomex. Informacje zawarte w rozdziale 1.1.7. mają za zadanie zapoznać 

użytkowników z potencjalnymi zagrożeniami związanymi z użytkowaniem 

systemu i ostrzegają przed możliwym odniesieniem obrażeń podczas 

używania urządzenia z naruszeniem zasad bezpieczeństwa. Wszyscy 

użytkownicy są zobowiązani do zapoznania się z niniejszymi instrukcjami 

bezpieczeństwa oraz unikania działań, które mogą prowadzić do wystąpienia 

obrażeń lub innych szkód.  

 

Zabrania się wykorzystywania urządzenia do innych celów 

niż wskazuje producent!  

 

 

 

Zabrania się samodzielnych napraw i przeróbek wyrobu! 
 
 

 

1.1.7 Informacje o ryzyku resztkowym 

 

Wyrób MANUS jest wyrobem bezpiecznym, niemniej jednak w przypadku jego 

używania istnieje ryzyko uszkodzenia ciała, informacje o możliwym ryzyku i 

inne informacje ważne dla bezpieczeństwa stosowania znajdują się w tej 

instrukcji, w formie ostrzeżeń.   

 

1.1.8 Zakres odpowiedzialności użytkownika 

 

Właściciel odpowiedzialny jest za to, aby wszystkie osoby obsługujące 

system MANUS przeczytały i zrozumiały niniejszą instrukcję używania. PHU 

Technomex nie może jednak zagwarantować, że każda osoba, która 

przeczytała wszystkie dołączone do urządzenia dokumenty, jest uprawniona 

do obsługi, sprawdzania, kontrolowania czy konserwacji systemu. Właściciel 

musi zagwarantować we własnym zakresie odpowiednie przeszkolenie 
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personelu, który posiada dedykowane dla celów medycznych kompetencje i 

wykształcenie. W przypadku nieprawidłowego działania urządzenia, właściciel 

musi zaprzestać jego użytkowania i skontaktować się z producentem.  

1.1.9 Błędy oraz pominięcia 

 

W przypadku zauważenia błędów lub pominięcia w niniejszej instrukcji, 

prosimy o kontakt z PHU Technomex, korzystając z danych kontaktowych 

umieszczonych na początkowych stronach. 

 

1.1.10 Własność firmy PHU Technomex 

 

Przedsiębiorstwo handlowo-usługowe Technomex, z siedzibą w Gliwicach przy 

ulicy Szparagowej 15, jest właścicielem niniejszej instrukcji używania. 

Wszelkie zawarte w niej informacje mogą być wykorzystywane jedynie do 

celów pracy z urządzeniem MANUS. Zabrania się kopiowania lub 

udostępniania osobom trzecim dokumentów (w tym zawartych w instrukcji 

rysunków i ilustracji) bez zgody producenta. 

1.2 Założenie  

 

Wyrób medyczny MANUS jest złożonym urządzeniem technicznym. W celu 

zapewnienia bezpieczeństwa pacjentom i osobom trzecim, użytkownicy 

wyrobu muszą posiadać odpowiednie kwalifikacje oraz zapoznać się ze 

wszystkimi dokumentami informacyjnymi dołączonymi do urządzenia. 

Również jakość i trwałość samego urządzenia są uzależnione od 

przestrzegania zasad prawidłowego używania. Jedynie właściciel systemu 

terapeutycznego może instruować inne osoby w zakresie korzystania ze 

sprzętu, uprzednio upewniwszy się, że ukończyła chociaż minimalne 

szkolenie medyczne.  

 

1.3 Symbole umieszczone na urządzeniu  

 

Poniżej zamieszczono wszystkie oznaczenia występujące na urządzeniu 

MANUS zgodnie z rozporządzeniem 2017/745 Parlamentu Europejskiego i 

Rady (UE). 
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2. Informacje o urządzeniu  
 

2.1 DANE PODSTAWOWE 

 

2.1.1 Przegląd  

 

Nazwa urządzenia MANUS 

Kod Basic UDI-DI 590450765135013JQ   

Rok produkcji 2009 

Klasyfikacja MANUS jest nieinwazyjnym 

wyrobem medycznym klasy I 

zgodnie z regułą 1 według załącznika 

VIII Rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 

Kraj pochodzenia Polska 

Waga stołu 182kg 

Wymiary (długość x szerokość x wysokość): 

1150 x 780 x 1050mm.  

Maksymalne obciążenie blatów 

roboczych 

40kg 

 

 

Uwaga! Należy unikać przeciążenia blatów – maksymalne 
obciążenie wynosi 40kg! Zabrania się siadania na blatach 
roboczych i opierania się dłońmi w trakcie wstawania od 
stolika! 
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2.1.2 Miejsca stosowania 

 

Użycie urządzenia ograniczone jest do czystych oraz suchych pomieszczeń 

w placówkach służby zdrowia. Przykładami takich miejsc mogą być:  

 Szpitale, 

 Placówki ambulatoryjne, 

 Sanatoria, 

 Gabinety rehabilitacji i fizjoterapii. 

2.1.3 Naprawy  

 

Zabrania się dokonywania przez nieuprawnione osoby jakichkolwiek 

modyfikacji czy napraw urządzenia.  

 

W przypadku konieczności naprawy urządzenia, zawsze 
kontaktuj się z producentem! 

 

2.2 CYKLICZNA KONTROLA FUNKCJONALNOŚCI 

 

2.2.1 Kontrolna lista testowa 

  

Regularnie przeprowadzane kontrole mają na celu wczesne wykrycie 

uszkodzeń lub zużycia części wymagających wymiany.  

Poniżej zostały opisane testy funkcjonalności, które muszą być wykonywane 

w stałych odstępach czasu. Zalecanym okresem eksploatacji, po którym 

powinna nastąpić kontrola, jest miesiąc. Osoba odpowiedzialna za kontrolę 

urządzenia MANUS, powinna być odpowiednio przeszkolona w zakresie 

obsługi systemu. 

Kontrola Wykryta usterka Konieczne działanie 

Widoczne zewnętrzne 

odkształcenia 

wszystkich 

komponentów systemu  

 Części są 

odkształcone 

 Części są 

asymetryczne 

 Części są 

uszkodzone 

Dalsze używanie jest 

zabronione, skontaktuj 

się z firmą PHU 

Technomex 

Części mechaniczne  Uszkodzenie 

zawiasów 

(mechanizm 

opuszczania 

blatów) 

Dalsze używanie jest 

zabronione, skontaktuj 

się z firmą PHU 

Technomex 
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2.2.2 Kontrole okresowe 

 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za używanie uszkodzonego wyrobu. 

W celu uniknięcia takich sytuacji, producent zaleca wykonywanie okresowych 

badań przez dedykowany serwis. Dane kontaktowe personelu serwisowego 

zostały zamieszczone na 20 stronie niniejszej instrukcji. 

 

2.3 URZĄDZENIE MANUS  

 

Urządzenie MANUS jest stacjonarnym stanowiskiem terapeutycznym, 

umożliwiającym wykonywanie ćwiczeń manualnych, motorycznych i 

funkcjonalnych kończyny górnej z wykorzystaniem wymiennych tablic 

(blatów) terapeutycznych. Główna jednostka oparta jest na stabilnej 

podstawie jezdnej z trzema rozkładanymi blatami roboczymi, do których 

mocowane są specjalistyczne moduły ćwiczeniowe (TM1–TM14). Każda tablica 

(moduł terapeutyczny) posiada zestaw zadań manualnych o różnym stopniu 

trudności i zakresie zaangażowania mięśniowo-nerwowego, takich jak: 

wkręcanie śrub, manipulacja kulkami, koordynacja wzrokowo-ruchowa, 

ćwiczenia precyzyjnego chwytu, przesuwanie elementów, pokonywanie 

oporu, wykonywanie ruchów rotacyjnych (pronacja/supinacja), czy 

funkcjonalne zadania dnia codziennego (np. zapinanie klamer i zamków). 

Zasada działania opiera się więc na mechanicznej i sensoryczno-

motorycznej aktywizacji kończyny górnej poprzez zadania funkcjonalne, 

przy jednoczesnej możliwości indywidualizacji terapii dzięki szerokiemu 

doborowi tablic terapeutycznych. Nie dopuszcza się przenoszenia stołu wraz 

z rehabilitującym pacjentem. 

 

Nie korzystaj z urządzenia, gdy koła zostaną odbezpieczone! 
Nigdy nie przesuwaj urządzenia, gdy w pobliżu znajduję się 
pacjent. Urządzenie nie może być transportowane po nierównej 
nawierzchni, nie przejeżdża przez progi.  
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3. Zastosowanie kliniczne  
 

3.1 WSKAZANIA I PRZECIWSKAZNIA  

 

 

Pacjent może mieć dodatkowe przeciwwskazania, 
dyskwalifikujące go do udziału w zabiegach z wykorzystaniem 
urządzenia! 
 

 

3.1.1. Wskazania do terapii z użyciem urządzenia: 

 Udar mózgu (krwotoki mózgowe, uszkodzenia niedokrwienne),  

 Urazy czaszkowo-mózgowe,  

 Urazy rdzenia kręgowego,  

 Guzy mózgu,  

 Choroba Parkinsona,  

 Choroby przewlekłe (np. stwardnienie rozsiane),  

 Mózgowe porażenie dziecięce,  

 Choroby neuronów ruchowych (np. stwardnienie zanikowe boczne),  

 Dystrofie mięśniowe,  

 Zapalenie opon mózgowych, zapalenie mózgu,  
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 Niedowłady spowodowane przepuklinami, zwyrodnieniem, 

niestabilnością kręgosłupa,  

 Zaniedbanie połowicze,  

 Złamania i urazy części kończyny górnej,  

 Zaprotezowanie amputowanych kończyn górnych wymagających 

rehabilitacji,  

 Zespół cieśni nadgarstka,  

 Choroby na tle reumatoidalnym,  

 Blizny pourazowe i po oparzeniach.  

Powyższe stany skutkujące zmniejszeniem sprawności manualnej.  

3.1.2. Bezwzględne przeciwwskazania do terapii z użyciem urządzenia: 

 

 Ograniczony kontakt z pacjentem (np. dzieci z zaburzeniami funkcji 

poznawczych),  

 Infekcje w obrębie kończyny górnej,  

 Ból (np. kompleksowy zespół bólu regionalnego),  

 Zakaźne choroby skóry. 

 

3.1.3. Przeciwwskazania względne: 

 

 

Należy każdorazowo ocenić stan zdrowia pacjenta w celu 
ustalenia czy terapia z wykorzystaniem urządzenia MANUS 
będzie odpowiednia w przypadku poniższych przeciwwskazań! 
 

 Trudność w przyjęciu pozycji wyjściowej do ćwiczeń. 

 

3.2 BEZPIECZEŃSTWO STOSOWANIA 

 

W celu uniknięcia wystąpienia wypadku absolutnie niezbędne jest 

przestrzeganie instrukcji użytkowania, przepisów BHP, regulaminu pracy oraz 

obsługa urządzenia w bezpiecznym, przeznaczonym do tego miejscu.  

 

 

Podczas korzystania z urządzenia, zawsze przestrzegaj 
zasad BHP! 
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Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować elektryczne, mechaniczne 

lub chemiczne usterki urządzenia, które mogą potencjalnie zagrażać 

pacjentom. W takim przypadku właściciel traci prawo do bezpłatnej naprawy 

i konserwacji w ramach gwarancji.  

3.2.1 Ogólne przepisy bezpieczeństwa dla właściciela i operatora 

 

 

Instrukcja używania zawiera informacje, które muszą być 

przestrzegane podczas instalacji, używania i konserwacji 

MANUS. Instrukcja musi być przeczytana i zrozumiana przez 

właściciela urządzenia i personel odpowiadający za prawidłową 

pracę urządzenia! 

 

Przestrzeganie poniższych instrukcji jest absolutnie niezbędne: 

 Urządzenie może być obsługiwane tylko przy użyciu komponentów 

wymienionych w instrukcji używania.  

 Przegląd techniczny urządzenia musi być wykonywany co roku. 

Naprawy urządzenia mogą być przeprowadzane zarówno przez serwis 

autoryzowany producenta, jak i przez inne wykwalifikowane podmioty, 

posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne, pod warunkiem, że 

czynności te są realizowane zgodnie obowiązującymi standardami 

technicznymi oraz procedurami serwisowymi producenta 

 

 

Każdy poważny incydent związany z używaniem wyrobu przez 
pacjenta/osobę uprawnioną należy zgłosić producentowi oraz 
właściwemu organowi państwa, na którego terytorium doszło 
do zdarzenia. 
 

 

Po podniesieniu blatów do pozycji „roboczej” należy sprawdzić 
prawidłowość zablokowania podnośników! 

 

Blaty robocze należy opuszczać do pozycji zerowej poprzez 
zwolnienie blokad zabezpieczających w sposób płynny.  
Niekontrolowane opuszczenie blatów może spowodować 
uszkodzenie podnośników i stolika! 
 

 

Część ruchoma blatu nr 3, podnoszona jest za pomocą 
uchwytów znajdujących się po bokach blatu. Czynność ta 
musi być wykonywana w sposób płynny i wolny, należy zawsze 
sprawdzić czy podniesiony blat jest zablokowany. 
Opuszczanie blatu następuję zawsze, gdy ruchoma część jest 
opuszczona do pozycji zerowej. 
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Szuflady otwieramy/zamykamy/ pociągając za uchwyty 
meblowe w sposób płynny. Gwałtowne otwarcie szuflady może 
spowodować wyrwanie jej z prowadnika! 

 

3.2.2 Instrukcja bezpieczeństwa przy konserwacji, sprawdzaniu  

i montowaniu 

 

Właściciel sam przeprowadza bieżącą konserwację sprzętu według 

instruktażu producenta zawartego w punkcie 1.1.1 niniejszej instrukcji. 

Właściciel musi wiedzieć, że sprawdzanie i montowanie urządzenia może być 

przeprowadzone tylko przez kwalifikowaną i upoważnioną do tego osobę. 

 

3.2.3 Produkcja i projektowanie części zamiennych bez autoryzacji 

 

Samodzielne przekształcanie lub zmienianie konstrukcji urządzenia nie jest 

dozwolone! Bezpieczeństwo urządzenia może być zagwarantowane tylko 

wtedy, jeśli części zamienne i akcesoria są wyprodukowane lub dostarczone 

przez PHU Technomex. Użycie innych części zamiennych zwalnia producenta 

z odpowiedzialności za wady powstałe w tak zmodyfikowanym urządzeniu. 

 

3.3 ZAKOŃCZENIE PRACY Z URZĄDZENIEM 

 

Blaty należy opuścić do pozycji zerowej poprzez zwolnienie blokad 

zabezpieczających.  

 

3.3.1 Konserwacja i naprawa   

 

Naprawa urządzenia powinna być realizowana przez specjalistę lub podmiot 

posiadający odpowiednie kwalifikacje techniczne. Naprawy mogą być 

wykonywane zarówno przez serwis autoryzowany przez producenta, jak  

i przez inne wykwalifikowane podmioty, pod warunkiem, że są 

przeprowadzane zgodnie z obowiązującymi standardami technicznymi oraz 

procedurami serwisowymi producenta. Naprawy wykonywane niezgodnie z 

tymi wymaganiami mogą skutkować utrata gwarancji oraz stanowić 

zagrożenie dla bezpiecznego działania urządzenia 
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Ponadto zaleca się wykonywanie regularnie badań bezpieczeństwa. Oferta 

nasza zawiera następujące podstawowe testy, jakie będą przeprowadzone  

w trakcie corocznego serwisu: 

 oględziny zewnętrzne 

 weryfikacja funkcjonalności  

 

Stół przeznaczony jest do użytkowania wewnątrz pomieszczeń suchych i 

zamkniętych oraz do zabiegów tylko dla jednej osoby jednocześnie. 

 

3.3.2 Czyszczenie i dezynfekcja urządzenia 

 

Czyszczenie 

Proces gruntownego czyszczenia należy przeprowadzać regularnie, 

przynajmniej raz w tygodniu, a w przypadku zauważenia widocznych 

zabrudzeń należy niezwłocznie przystąpić do procedury. Walidacja procesu 

czyszczenia została opracowana zgodnie z wymaganiami normy PN-EN ISO 

17664-2:2024-03. Proces czyszczenia powinien przebiegać zgodnie  

z poniższymi krokami: 

1. Przygotować roztwór roboczy środka Mediclean 210 Surface Medisept, 

koncentratu do mycia powierzchni zmywalnych, rozcieńczając go  

w proporcji od 25 ml do 200 ml na 10 litrów zimnej wody, w zależności 

od stopnia zabrudzenia.  

2. Upewnić się, że używana woda spełnia wymagania jakościowe dla 

zimnej wody wodociągowej. 

3. Założyć rękawice ochronne oraz stosować odpowiednie środki 

bezpieczeństwa.  

4. Za pomocą miękkiej ściereczki dokładnie umyć wszystkie powierzchnie. 

5. Po umyciu pozostawić powierzchnie do naturalnego wyschnięcia.  

 

 Dezynfekcja 

Proces dezynfekcji należy przeprowadzać każdorazowo po użyciu stołu 

do kompleksowej rehabilitacji ręki przez pacjenta. Walidacja procesu 

dezynfekcji została opracowana zgodnie z wymaganiami normy PN-EN ISO 

17664-2:2024-03. Powierzchnie przeznaczone do dezynfekcji powinny być 
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uprzednio oczyszczone, zgodnie z procedurą czyszczenia. Proces 

dezynfekcji powinien być realizowany zgodnie z poniższymi krokami: 

1. Przygotować roztwór roboczy środka Incidin Foam, przeznaczonego do 

szybkiej dezynfekcji wrażliwych powierzchni. 

2. Założyć rękawice ochronne oraz stosować odpowiednie środki 

bezpieczeństwa.  

3. Spryskać dezynfekowane powierzchnie preparatem z odległości około 

30 cm, stosując dawkę około 40 ml/m².  

4. Pozostawić preparat na powierzchni do wyschnięcia, które następuje  

w czasie od 1 do 10 minut.  

5. Po wyschnięciu należy przetrzeć powierzchnie jednorazowym 

ręcznikiem papierowym 

3.3.3 Transport   

Zawartość całej przesyłki opisana jest w dokumentach wysyłkowych. 

Dostawa musi być sprawdzona co do kompletności wszystkich części 

 i możliwych uszkodzeń związanych z transportem natychmiast po 

przywiezieniu. Jeśli będzie to konieczne odbierający musi wystosować listę 

zarejestrowanych usterek w obecności przywożącego. W przeciwnym razie 

bezpłatny serwis w ramach usterek ze strony producenta nie jest możliwy. 

3.3.4 Usuwanie awarii 

 

Wszelkie nieprawidłowości występujące w pracy urządzenia powinny 

być zgłaszane niezwłocznie do punktu serwisowego. Użytkownik powinien 

ograniczyć swoje prace do utrzymania należytego stanu urządzenia. 

Jakakolwiek naprawa urządzenia przez osoby nieupoważnione przez 

producenta powodują utratę gwarancji.  

 

3.3.5 Czynności obsługowo-konserwacyjne przeprowadzone przez 

użytkownika 

 

Użytkownik powinien wykonywać następujące czynności zgodnie z poniższą 

tabelą: 
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Wielokrotnie w 

ciągu dnia (po 

każdym wykonanym 

zabiegu) 

Miesięcznie Rocznie 

 czyszczenie 

blatu 

 kontrola wzrokowa 

blatu roboczego 

 pilnowanie 

przeglądów 

technicznych 

 

4.  Gwarancja i zastrzeżenia prawne  
 

PHU Technomex sp. z o. o. bierze na siebie odpowiedzialność za ewentualne 

defekty materiału czy błędy technologiczne wynikłe w wyniku produkcji przez 

określony czas licząc od daty sprzedaży. Okres gwarancji dla urządzenia 

MANUS wynosi 12 miesięcy i rozpoczyna się od daty dostarczenia urządzenia 

do miejsca wskazanego przez odbiorcę.  

 

Gwarancja jest wiążąca o ile nasze produkty będą używane 
zgodnie z opisanymi zasadami i ogólnym przeznaczeniem 
opisanym w niniejszej instrukcji używania. 

 

Wszelkie roszczenia gwarancyjne należy zgłaszać pisemnie w ciągu 60 dni 

od chwili zauważenia wady oraz przed upływem terminu gwarancji. Podstawą 

roszczeń gwarancyjnych jest faktura VAT lub karta gwarancyjna. PHU 

Technomex ma prawo odmowy uwzględnienia reklamacji, w przypadku, gdy 

klient nie przedłoży jednego z wyżej wymienionych dokumentów 

sprzedażowych lub gdy będą one nieczytelne. 

Wszelkie naprawy lub prace konserwacyjne mogą być wykonywane zarówno 

przez autoryzowanego przedstawiciela serwisowego producenta, jak i przez 

inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne, pod 

warunkiem, że są realizowane zgodnie z postanowieniami   

niniejszej gwarancji oraz obowiązującymi standardami technicznymi  

i procedurami serwisowymi producenta.   

Zgłoszenie gwarancyjne powinno zawierać następujące dane: 

 Nazwę urządzenia, 

 Typ/Model urządzenia (jeśli konieczne), 

 Numer seryjny, 

 Numer NIP płatnika (jeśli istnieje), 

 Dokładny opis usterki, 

 Osobę kontaktową i numer telefonu. 
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Karta zgłoszeniowa jest dostępna na stronie internetowej 
producenta . 

 

PHU Technomex Sp. z o. o. nie ponosi odpowiedzialności za szkody pośrednie, 

przypadkowe, wynikowe lub za odszkodowania związane ze stratami 

moralnymi, w tym między innymi za utratę lub brak zysków, czy spadek 

wartości firmy. Producent nie ponosi również odpowiedzialności za szkody 

podłączonego do wyrobu sprzętu, produktów zastępczych, instalacji lub 

roszczeń klientów, pacjentów, pracowników dedykowanych do pracy  

z urządzeniem.  

4.1 WARUNKI GWARANCYJNE   

 

 PHU Technomex Sp. z o. o. jest zobowiązany do nieodpłatnej naprawy 

zakupionego towaru lub do jego wymiany na nowy- na warunkach 

zawartych w gwarancji, jeżeli przyczyną powstania usterek lub 

uszkodzeń są ukryte wady materiałowe. 

 Kupujący zobowiązany jest do wykonania czynności regulacyjnych 

zgodnie z instrukcją używania. Gwarancja nie obejmuje wad 

powstałych wskutek niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją 

obsługi użytkowania, przechowywania, niewłaściwej obsługi i 

konserwacji oraz wynikłych po sprzedaży zdarzeń losowych. 

 Gwarancją nie są objęte elementy urządzenia podlegające 

naturalnemu zużyciu podczas eksploatacji. Gwarancja nie obejmuje 

bieżącej obsługi sprzętu, przewidzianej w instrukcji montażu, tj. w 

szczególności konserwacji i smarowania, dokręcania połączeń 

gwintowych, regulacji mechanizmów. 

 Reklamacje z tytułu wad towaru należy zgłaszać poprzez dane 

kontaktowe serwisu producenta. Reklamujący powinien dokładnie 

określić wadę, a także datę i okoliczności wystąpienia usterek oraz 

powinien współpracować z osobami odpowiedzialnymi za realizację 

procesu reklamacyjnego ze strony PHU Technomex w celu 

umożliwienia im prawidłowego wykonania obowiązków wynikających z 

niniejszej gwarancji. 

 Naprawa wadliwego towaru powinna nastąpić w umówionym terminie, 

nie dłuższym niż 21 dni od momentu przyjęcia zgłoszenia. Jeśli jednak 

wskutek wyjątkowych okoliczności nie będzie możliwa naprawa towaru 

w wyznaczonym terminie, gwarant ma obowiązek porozumieć się z 
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osobą reklamującą i po obustronnym uzgodnieniu, wyznaczyć nowy, 

stosowny do okoliczności termin dokonania naprawy. 

 Wymiana wadliwego towaru na nowy następuje wyłącznie w przypadku 

braku możliwości dokonania w odpowiednim terminie naprawy 

zapewniającej pełną sprawność eksploatacyjną wyrobu. 

 Gwarantem jakości towaru jest PHU Technomex sp. z o. o. z siedzibą 

przy ulicy Szparagowej 15 w Gliwicach, woj. Śląskie, Polska. 

 

4.2 PRZYKŁADY WYŁĄCZENIA Z GWARANCJI   
 

 Uszkodzenia mechaniczne powstałe w wyniku innej niż opisana  

w instrukcji eksploatacji i konserwacji urządzenia. 

 Użycie sprzętu w sposób niezgodny z przeznaczeniem. 

 Uszkodzenia materiałowe (np. korozyjne) powstałe w wyniku używania 

i przechowywania w niewłaściwych warunkach. 

 Konserwacja sprzętu przy użyciu środków agresywnych (np. żrących), 

użycie których będzie skutkować uszkodzeniami materiału, 

odbarwieniami powierzchni itp. 

 Brak należytej konserwacji sprzętu 

 Wykonania jakiejkolwiek naprawy, aktualizacji, a także pominięcie 

okresowego badania bezpieczeństwa lub innych prac przez podmiot 

inny aniżeli autoryzowany przedstawiciel serwisowy firmy PHU 

Technomex Sp. z o.o., jak i przez inne wykwalifikowane podmioty, pod 

warunkiem, że są przeprowadzane zgodnie z obowiązującymi 

standardami technicznymi oraz procedurami serwisowymi producenta 

 

4.3 DANE KONTAKTOWE AUTORYZOWANEGO PRZEDSTAWICIELA 

SERWISOWEGO 

 

Wszelkie sprawy związane z gwarancją na nasz wyrób prosimy kierować do 

punktu:  

Autoryzowany serwis: 

PHU Technomex Sp z o.o. 

Ul. Szparagowa 19 

44-141, Gliwice 

Tel: 32 401 03 50 (wew.66) 

E-mail: serwis@technomex.pl 
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Wszelkie naprawy, aktualizacje oraz roczne badania 
bezpieczeństwa świadczone na podstawie niniejszej gwarancji 
mogą być wykonywane zarówno przez autoryzowanych 
przedstawicieli serwisowych firmy PHU Technomex Sp. z o. o., jak 
i przez inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje 
techniczne, pod warunkiem, że prace te zostaną 
przeprowadzone zgodnie z obowiązującymi standardami 
technicznymi oraz procedurami serwisowymi dla danego 
urządzenia, udostępnionymi przez firmę PHU Technomex Sp.z o. 
o. Niewłaściwe wykonanie tych czynności lub ich realizacja 
niezgodnie z  ww. wymogami może skutkować utratą gwarancji 

 


